GUÍA PARA LA PRESENTACIÓN DE COMUNICACIONES AL COMITÉ CONTRA LAS DESAPARICIONES FORZADAS
El artículo 31 de la Convención Internacional para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas faculta al Comité contra las Desapariciones Forzadas a recibir y considerar comunicaciones (quejas) de, o en nombre de, personas que aleguen ser víctimas de violaciones de los derechos protegidos por la Convención. Las quejas podrán ser recibidas desde la fecha en que el Estado parte haya reconocido la competencia del Comité para este fin. Una lista de los Estados parte de la Convención y las fechas en que han reconocido la competencia del Comité se puede encontrar en el siguiente enlace: http://treaties.un.org 
Para que una comunicación pueda ser considerada por el Comité, debe reunir las siguientes condiciones:

1. Debe presentarse por escrito;
2. No debe ser anónima;
3. Debe hacer referencia a un Estado parte que sea parte de la Convención para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas y haya hecho la declaración conforme al artículo 31 de la Convención;

4. Debe presentarse por, o en nombre de, personas que aleguen ser víctimas de una violación de un derecho enunciado en la Convención por parte de un Estado parte de ésta, que además haya hecho una declaración de acuerdo con el artículo 31 de la misma. En los casos en que se presente una comunicación en nombre de otras personas, es necesario su consentimiento a menos que la persona que presente la comunicación pueda justificar actuar en nombre de la víctima sin dicho consentimiento;
5. Si se refiere a una desaparición forzada, debe referirse a una desaparición que se haya iniciado con posterioridad a la entrada en vigor de la Convención para el Estado en cuestión.
Normalmente, el Comité no considerará una comunicación en los siguientes casos:
1. Si no se han agotado todos los recursos internos;

2. Si la misma cuestión está siendo tratada en otra instancia internacional de examen o arreglo de la misma naturaleza;

Para que una comunicación pueda ser considerada, la víctima o las víctimas deben dar su consentimiento para que se revele su identidad al Estado contra el que se alega la violación. La comunicación será presentada de forma confidencial a la atención del Estado parte en cuestión. Las decisiones finales adoptadas por el Comité se hacen públicas; sin embargo, puede solicitar al Comité que no se revele su identidad en la decisión final relativa a su comunicación.
En su comunicación o en cualquier momento posterior a la sumisión de ésta y antes que el Comité haya llegado a una decisión sobre el fondo, puede presentar una solicitud de medidas cautelares para evitar posibles daños irreparables a la víctima de la supuesta violación. 

Si desea presentar una comunicación, por favor siga el formulario que encontrará a continuación tan estrechamente como sea posible. Por favor, también proporcione cualquier otra información relevante de la que disponga posteriormente a la presentación de este formulario.
Para más información sobre la Convención Internacional para la Protección de Todas las Personas contra la Desaparición Forzada, así como sobre su reglamento, puede consultar la siguiente página web:
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/CED/Pages/CEDIndex.asp
Se recomienda al autor de una comunicación :
· Usar el formulario modelo adjunto en las páginas siguientes;

· si completa el formulario a mano, por favor, utilice mayúsculas;
· escriba el nombre completo de las instituciones (fuerzas de seguridad, organismos gubernamentales u otros). Por favor, no utilice formas abreviadas;
· describa los hechos de forma clara y concisa. Proporcione sólo datos relevantes;
· limite la extensión de la comunicación a 50 páginas (sin contar los anexos);
Las comunicaciones pueden ser presentadas en cualquiera de los seis idiomas oficiales de las Naciones Unidas (árabe, chino, inglés, francés, ruso y español)
. Los anexos pueden ser presentados en cualquier idioma, preferiblemente con un breve resumen o una indicación del contenido en uno de los idiomas de las Naciones Unidas. 
Envíe su comunicación a:

Sección de Peticiones e Investigaciones
Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos
Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra
1211 Ginebra 10, Suiza
Fax: +41 22 917 90 22

Correo electrónico: petitions@ohchr.org
Formulario modelo para presentar una comunicación
El siguiente formulario constituye una guía para las personas que deseen presentar una comunicación al Comité contra las Desapariciones Forzadas, para su consideración con arreglo al artículo 31 de la Convención Internacional para la Protección de todas las Personas contra la Desaparición Forzada. Por favor, proporcione información relevante y pertinente en respuesta a los puntos enumerados a continuación. Su comunicación no debe exceder de 50 páginas (sin los anexos). 
1. Información sobre el Estado parte en cuestión
• Nombre del Estado parte (país) que presuntamente ha cometido la violación
· que sea parte del Convenio Internacional para la Protección de todas las Personas contra la Desaparición Forzada y;
· haya hecho una declaración de acuerdo con el artículo 31 de la Convención.

2. Información sobre el autor de la comunicación 
• Apellido(s) __________________• Nombre______________________ 

• Dirección habitual ___________________________
• Dirección para correspondencia confidencial (en caso de que sea distinta de la dirección actual)
  __________________________________________________

• Teléfono/correo electrónico  (si dispone de ellos) ___________________/_____________________
• Si actúa con el conocimiento y consentimiento de la persona, por favor proporcione pruebas del consentimiento de la víctima; o
• Si no está autorizado, por favor explique la naturaleza de su relación con esa persona: ____________________________________________________________ y 

detalle porqué considera apropiado presentar esta queja en su  nombre: ____________________________________________________________
• Si desea que su identidad no sea revelada en la decisión final del Comité respecto a su comunicación, por favor indíquelo: __________________________
3. Información relativa a la presunta víctima
Si hay un grupo de personas que alegan ser víctimas, sírvanse proporcionar información básica acerca de cada una de ellas. 
• Apellido(s) __________________• Nombre______________________ 

• Sexo ______________________
• Fecha de nacimiento ____________________

• Lugar y país de nacimiento ____________________

• Nacionalidad (Nacionalidades) / ciudadanía ________________  
• Dirección habitual ___________________________
• Si desea que la identidad de la víctima no sea revelada en la decisión final del Comité respecto a su comunicación, por favor indíquelo: ___________________
Si su comunicación se refiere a la desaparición forzada de una persona, proporcione también la siguiente información sobre la víctima, si es posible (opcional): 
· Pseudónimos u otras formas además del nombre por el cual la persona es conocida (si aplica al caso o es posible) _________________________________________

· Profesión/ Ocupación/ Otra actividad relevante ____________________ 
· Nombre del padre _______________________
· Nombre de la madre _______________________
· Si procede, origen étnico, pertenencia a un pueblo indígena o minoría, afiliación religiosa, pertenencia a un grupo político o social_________________________
· Documento de identidad (pasaporte, documento nacional de identidad, credencial de elector u otro documento de identidad)
· ¿Era menor de 18 años en el momento de la desaparición?  _____sí / ______ no

· Estado civil / Hijos ______________ / ___________________
· Embarazada   ________ sí/ ________ no. En caso afirmativo, especifique, si es posible, el número de meses en el momento de la desaparición ____
4. Hechos relacionados con la comunicación y artículos violados 

· Por favor, explique en orden cronológico los hechos y las circunstancias en que se produjeron las supuestas violaciones. Incluya todos los aspectos que puedan ser relevantes para la consideración y examen de su caso. 

· Si es posible, identifique los artículos de la Convención que presuntamente han sido violados. 

· Explique cómo considera que los hechos y circunstancias descritas violan los derechos de la Convención. Si la comunicación se refiere a más de una disposición, describa cada cuestión por separado. 
Importante: Tenga en cuenta que es muy recomendable adjuntar copias de la documentación relevante relativa a sus reclamaciones. NO ENVIE ORIGINALES
Si su comunicación es relativa a la desaparición forzada de una persona(s), incluya la siguiente información como parte de los hechos (si es posible):

 (a) Fecha de la detención, secuestro o desaparición
(b) Lugar en el que se produjo la detención, el secuestro o desaparición (sea lo más preciso posible, indicando calle, ciudad, provincia o cualquier otra información pertinente)
(c) Fecha en que la persona fue vista por última vez, si es diferente de la fecha de la detención o el secuestro (ejemplo: si después de su detención o secuestro fue vista meses más tarde en prisión) 
(d) Lugar en el que la persona fue vista por última vez, si éste es diferente del lugar de su detención o secuestro. (Ejemplo: si después de su detención o secuestro fue vista meses más tarde en prisión. Sea lo más preciso posible, indicando calle, ciudad, provincia o cualquier otra información pertinente) 
(e) Si es posible, por favor, proporcione una descripción completa de cómo se produjo la desaparición. 

(f) Identifique, si es posible, las fuerzas estatales, entidades o grupos considerados responsables de la desaparición.

i. Si cree que los autores son agentes del Estado, por favor, indique y especifique de que fuerza se trata y porque las considera responsables. Sea lo más preciso posible -indique si se trata del ejército, policía, personas uniformadas o de civil, agentes de los servicios de seguridad; así como la unidad a la que pertenecen, rango y funciones, las identificaciones presentadas, etc.-.
ii. Si la identificación como agentes del Estado no es posible, indique porqué cree que las autoridades gubernamentales o personas vinculadas a ellos, pueden ser responsables del incidente. Por favor, indique si sus miembros actuaron con la autorización, el apoyo o la aquiescencia del Estado. Explique  porqué cree que las autoridades gubernamentales, o las personas vinculadas a ellas, son responsables del suceso. 
(g) Información adicional sobre el caso. Por favor, indique cualquier otra información pertinente que pueda ser útil.
5. Agotamiento de los recursos internos efectivos disponibles
Describa las medidas adoptadas por, o en nombre de, la presunta víctima para obtener reparación del Estado en cuestión con relación a las presuntas violaciones. Por ejemplo, los intentos realizados por lograr una solución por medios judiciales y/o administrativos, incluyendo: 

• Tipo(s) de remedio(s) perseguido(s)
• Fecha(s)

• Lugar(es)

• Quién inició la medida
• A qué autoridad u órgano fue dirigida
• Nombre del tribunal que instruyó el caso (si lo hubo)

· Resultado (si lo hay)

Los recursos internos no necesitan agotarse si su solicitud fuera prolongada de forma injustificada, si fueran ineficaces, o si no estuvieran disponibles. Si no ha agotado los recursos internos por una de estas razones, o por cualquier otra razón, por favor, explíquelas con detalle. 

Importante: Se ruega adjuntar copias de toda la documentación pertinente. (Por ejemplo, decisiones administrativas o judiciales). NO ENVIE ORIGINALES
6. Otros procedimientos internacionales
¿ Ha presentado la misma cuestión para que sea examinada bajo otro procedimiento de investigación o arreglo internacional (por ejemplo, el Comité de Derechos Humanos, el Comité contra la Tortura, u otros Comités que supervisan la aplicación de los principales tratados internacionales de derechos humanos, o los mecanismos regionales como la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, el Tribunal Europeo de los Derechos Humanos, la Comisión Africana de Derechos Humanos y de los Pueblos o la Corte Africana de Derechos Humanos y de los Pueblos)? 

En caso afirmativo, explique lo siguiente:
· Tipo de procedimiento/s
· Reclamaciones que ha hecho
· Fecha en que presentó su queja
· Resultados (si los hay)
Importante: Se ruega adjuntar copias de toda la información pertinente (por ejemplo, su solicitud, el resultado final). NO ENVIE ORIGINALES
7. Solicitud de medidas cautelares (opcional)
Debe indicar expresamente si desea que el Comité solicite medidas cautelares al Estado en cuestión para evitar daños irreparables a la víctima de la violación alegada. En ese caso:


- describa el riesgo personal de la víctima;


- identifique el posible daño irreparable;


- si es posible, indique la(s) medida(s) que podrían ser tomadas por el Estado en cuestión con el fin de evitar posibles daños irreparables.
8. Fecha y firma
Fecha/lugar:

Firma del autor o autores y/o de la/s víctima/s:

9. Lista de documentos adjuntos (no enviar originales, sólo copias)
El autor(es) de una comunicación debe asegurarse, antes de enviar el formulario de la comunicación, que todos los elementos requeridos anteriormente están incluidos. Esto permitirá una consideración del caso de forma más sencilla.
� A la luz de la composición del Comité, las comunicaciones presentadas en inglés, francés y español, podrán ser procesadas en menos tiempo que las otras. 
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